
Please read this manual carefully before using to ensure the
product functions to be used correctly. Please keep this

manual for future reference.

USER MANUAL
RETRO CD PLAYER (Y-CD-146)
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Quick Start Guide

1.Remove the dust-proof card from the
movement's Laser before use.
2.Connect the power cord to the TYPE
C port of the CD player, insert the USB
plug into the USB female socket of the
5V 2A power adapter, and then plug
the adapter into the power outlet.

3.Place a CD or CD-R/MP3/WMA disc into the disc tray of the CD player,
ensuring it is flat, then slide the power switch at the back. The Blue LED
indicator light will illuminate, and when you move the turntable arm switch, it will
make a sound indicating the CD function is activated. The blue LED indicator
light will start to illuminate, blinking to indicate that the disc is being read. After
the disc spins for 5-15 seconds, the blue LED light will stay on steadily,
indicating that it will play beautiful music.
4.You can press the MODE button on the main unit or the remote control to
switch to other modes such as USB/Bluetooth (for phone pairing)/FM radio, to
play music.

5.Move the turntable arm switch to the right to close the CD playback and
switch to other modes, such as USB/BT. If a USB flash drive is inserted, it will
play the music stored on the flash drive; if there is no USB flash drive inserted
and the Bluetooth is in pairing mode, you can connect your phone or other
devices via Bluetooth to play music.

Safety Warning
1.Please use the matching adapter 5V/2A provided with this unit. Do not use
other adapters to avoid damaging the unit, which will not be covered by
warranty.
2.When not in use for a long time, please place a CD disc or install the included
dust-proof card to prevent dust from entering the CD player.
3.Do not use cracked or damaged CD discs.
4.Do not touch the disc reading Laser with your hands.
5. If the USB stick cannot be read, please check if the USB stick is damaged or
if the song content format inside is supported.
6. The Laser of the unit's mechanism is partially dust-proof and oil-proof. Do not
stare directly at the Laser when the power is on to avoid eye damage.
7. The sensitivity of remote control can be influenced by light and environment.
8. Please take out the battery inside remote control in case of unused for a long
time, to avoid the battery's unexpected leakage and corroding the remote
control.
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Specification

discs Compatible CD, CD-R, CD-RM, CD-G, MP3, WMA, WAV

FM Frequency 76MHz-108.0MHz

Sound Stereo

Speaker 40mm*2 4ohm/3W

Power AC 110-220V～ 50-60Hz DC 5V2A

Type C Cable Length 1.5M

Dimension 200*155*80mm

Weight 0.9 kg

Color White/Brown

Features

1.Supports USB storage playback

2.FM radio tuner

3.Bluetooth version V5.0

4.Standard 3.5mm audio input/output

5.Play mode: stops after playing the entire disc

6.Playback option: A-B repeat, single loop, full disc loop, random play
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Unit Description

Cover

Speaker

SPDIF Earphone
Socket

AUX
Socket

USB DC IN 5V Power Switch
Port

Turntable Arm Switch

Bluetooth
Previous
Next
Play/Pause

Mode/Volume(Press button
/Rotate knob)

Laser
LED
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Remote guide

NO/OFF

CD MODE

USBMODE
AUX MODE

SLEEP MODE

PAUSE/PLAY
FREV/REW(LONG

PRESS TO REWIND)

NUMBER BUTTONS

BLUETOOTH MODE

BASS UP

MUTE

FMRADIO
BLUETOOTHMODE

A-B REPEAT

VOLUMEUP
REPEAT

NEXT/FWD (LONGPRESS
TO FORWARD)

STOP
VOLUME DOWN

BASS DOWN

Battery installation method

1.Press lightly on the circle on the
battery cover, and push outward to
open the battery cover at the back
of the remote control.

2. Insert 2 AAA batteries into the
battery compartment according to the
illustration, and then close the battery
cover. (Note: Ensure that the positive
and negative terminals of the
batteries correspond correctly.)

SLEEP

STOP

BASS+ BASS-
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CD Player Disc Playback Mode

1. Insert a CD disc in the correct format, slide the switch at the back to open,
then switch on the turntable arm stop switch,the CD player will automatically
read the disc and start playing.
2. In CD mode, it supports single-track repeat/all-track repeat/random playback.
The player will stop automatically when the entire CD has finished playing.

(Note: After 1 minute, it will enter sleep mode. To activate, press any button on
the main unit.)
3. In CD mode, it supports previous/next track, fast forward, rewind, A-B repeat.
The remote control can be used for numeric track selection: (For example,
pressing "8" will jump to the 8th track, "1+2" will jump to the 12th track).
4.When turned off, the CD player will remember the current playback position
and automatically resume from that position when turned on again.
5.When playing a CD, the LED blue light will remain on. Slide the band switch
to the right to exit the CD mode.

USB Playback Mode

Insert the USB drive containing audio files into the USB port of the CD player.

1.When powering on with the USB drive inserted, the CD player will automati-
cally switch to USB mode, and the LED green light will flash to indicate reading
the USB drive. Once read, the LED green light will remain on steadily during
USB playback.
2. In USB mode, you can operate the player using the remote control (similar to
CD mode).
3.Press the USB button on the remote control to switch to USB mode, or press
the "MODE" button on the panel to toggle between modes.
4.Audio Output: In CD/USB mode, insert a 3.5mm audio cable, and the built-in
speakers of the CD player will automatically stop working. The audio will then
be transmitted to external headphones/speakers via the audio cable.

Sleep Mode

Press the SLEEP button on the remote control to turn off the LED display
indicator and enter music playback mode.
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FM Radio Mode Operation Guide
Two ways to switch to FM radio mode:
1.Press the mode button briefly until FM mode is selected.
2.Press the FM button on the remote control panel to switch to FM radio mode.

FM Radio: Full Auto Search and Semi-Auto Search
1. Full Auto Search: In FM mode, long press the play button on the remote
control to start full auto search. After a short period, when the search is
completed, the found radio channels will be saved to the numeric keys. Press
the numeric keys on the remote control to play the corresponding channels.
2.Semi-Auto Search: In FM mode, long press the previous or next track button
and release it. It will automatically search for the previous or next FM channel.
Only one channel can be searched at a time. Press the previous or next track
button briefly to manually search for radio stations. Use the numeric keys to
adjust the frequency by one digit after the decimal point.
3.When manually or automatically searching for stations, the LED blue-green
light will flash. When locking onto a station, the LED blue-green light will remain
steady.

Fiber Optic SPDIF Audio Output Operation
Insert the USB drive containing audio files into the USB port of the CD player.

When using SPDIF fiber optic cable in CD playback mode, insert one end into
the SPDIF port of this unit and the other end into the amplifier device. (Volume
control can be adjusted on the amplifier device.)
Note: SPDIF fiber optic output is only supported in CD playback mode,
and other modes do not support SPDIF fiber optic output.

A-B Repeat Function

1.Press the A-B button on the remote control to set the starting point (A) during
playback.
2.Press the A-B button on the remote control again to set the endpoint (B)
during playback.
3. Then, the specified part from A to B will be repeated.
4.Press the A-B button again to exit AB repeat.

5.Note: A-B repeat function is only valid in CD/USB playback mode. Other
functions are invalid.
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AUX Audio Input Mode Operation Guide
Connect your phone/tablet device to the CD player's AUX port using a 3.5mm
audio cable, then switch the CD player to AUX mode.

Two ways to switch to AUX mode:

1.Briefly press the mode button until AUX mode is selected. (Note: If no
headphones are plugged in, inserting an AUX cable will boot directly into AUX
mode.)

2.Use the AUX button on the remote control to switch to AUX mode. In AUX
mode, the CD player acts as an external speaker. When connected to a
computer in AUX mode, it can be used as computer speaker.

Bluetooth Receiver Mode Operation Guide

1.Press the Bluetooth button on the remote control or the "MODE" button on
the main unit to switch to Bluetooth mode. The speaker will emit a Bluetooth
status prompt tone. You can then connect it to your phone or other
Bluetooth-enabled devices such as smartphones or tablets.

2. The LED red and blue lights alternately flash in Bluetooth pairing mode.
Activate the Bluetooth on your phone, it will automatically search for nearby
Bluetooth devices to pair with.

3. In the Bluetooth device list on your phone, select the device named "CD
Player" for pairing, or the device named "Y-CD-146" for pairing.

4.Your phone will pair and connect with the CD player within a few seconds.
The speaker will emit a pairing success prompt tone, and the LED blue light will
remain steady.

5.Play music on your phone, and the audio signal will be transmitted from your
phone via Bluetooth to the CD player for output. In Bluetooth mode, you can
also use the remote control to control track selection and volume adjustment.

Notes: When pairing, it's best not to have other Bluetooth devices within
a ten-meter radius. If pairing is unsuccessful, check if there are other
Bluetooth devices turned on within a ten-meter radius. If Apple-branded
Bluetooth headphones cannot pair with this device, please reset the
Apple-branded Bluetooth headphones and try connecting again. U
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Bluetooth Transmit Mode Operation Guide
1.Bluetooth transmit mode can only be activated by pressing the Bluetooth
transmit button on the panel or remote control while in CD/USB playback mode.
Bluetooth transmit mode is not available in other modes.

2.When playing a CD, the white LED indicator light will start flashing after
pressing the Bluetooth transmit button (for 10-30 seconds), and then
automatically connect to the Bluetooth device. The white LED light will remain
steady once connected.

3. For example, if you want to connect Bluetooth headphones, first turn on the
headphones' Bluetooth. Then, press the Bluetooth transmit button on the CD
player's panel or remote control to start transmitting. It will quickly connect to
the Bluetooth headphones. When connecting Bluetooth headphones, make
sure the headphones are not connected to other Bluetooth devices such as
smartphones. (Note: The initial connection may take about 30 seconds.)

4. If there are multiple Bluetooth receiving devices nearby during the connection,
the player will connect to the nearest and strongest signal Bluetooth device. If
you have connected before, the next connection will prioritize the previous
device.

Note: It's best not to have other Bluetooth devices within a ten-meter
radius during pairing. If pairing is unsuccessful, check if there are other
Bluetooth devices turned on within a ten-meter radius. If Apple-branded
Bluetooth headphones cannot pair with this device, please reset the
Apple-branded Bluetooth headphones and try connecting again.
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Troubleshooting and Technical References
Troubleshooting:
Remote control not working
1.Make sure the remote control is aimed correctly: towards the upper area of
the player, ensuring that the distance between the remote control and the CD
player is within 6 meters.
2.Check if the batteries inside the remote control are damaged. Note: The
remote control cannot turn on/off the player and requires sliding the power
switch.

CD player not working
1.Check if the power is properly connected. If you are not using the original
USB adapter, make sure the power specifications are standard 5V/2.A.
2. If the player is operating in large temperature differences, the Laser may be
covered by mist, causing it not to work. Leave the CD player for 1 hour until it
dries out, then turn on the power and try playing the CD again.

CD function not working
Check if your disc format is suitable, or if your disc is too old or damaged, and
ensure the disc is placed correctly.

Accessories
CD PLAYER
5V-2AUSB ADAPTER
REMOTE CONTROL
TYPE-C POWER CABLE LENGTH 1.5M
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor demGebrauch sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass das Produkt richtig funktioniert. Bitte
bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.

BENUTZERHANDBUCH
RETRO CD-SPIELER (Y-CD-146)
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Schnellstart-Anleitung
1. die Staubschutzkarte vor der Benutzung
aus dem Laser des Uhrwerks entfernen.
2.Schließen Sie das Netzkabel an den
TYP-C-Anschluss des CD-Players an,
stecken Sie den USB-Stecker in die
USB-Buchse des 5V-2A-Netzteils und
stecken Sie das Netzteil in die Steckdose.
3.Legen Sie eine CD oder CD-R/MP3/WMA in das CD-Fach des CD-Players ein
und schieben Sie den Netzschalter auf der Rückseite. Die blaue LED-Anzeige
leuchtet auf, und wenn Sie den Schalter am Plattenspielerarm bewegen, ertönt ein
Ton, der anzeigt, dass die CD-Funktion aktiviert ist. Die blaue LED-Kontrollleuchte
beginnt zu leuchten und zeigt durch Blinken an, dass die Disc gelesen wird.
Nachdem sich die Disc 5-15 Sekunden lang gedreht hat, leuchtet die blaue
LED-Anzeige konstant und zeigt damit an, dass schöne Musik abgespielt wird.
4.Sie können die MODE-Taste auf dem Hauptgerät oder der Fernbedienung
drücken, um zu anderen Modi wie USB/Bluetooth (für die Telefonkopplung)/FM-Ra-
dio zu wechseln, um Musik abzuspielen.
5.Bewegen Sie den Schalter des Plattenspielerarms nach rechts, um die
CD-Wiedergabe zu beenden und zu anderen Modi, wie USB/BT, zu wechseln.
Wenn ein USB-Flash-Laufwerk eingesteckt ist, wird die auf dem Flash-Laufwerk
gespeicherte Musik wiedergegeben; wenn kein USB-Flash-Laufwerk eingesteckt
ist und sich der Bluetooth-Modus im Pairing-Modus befindet, können Sie Ihr
Telefon oder andere Geräte über Bluetooth zur Musikwiedergabe verbinden.

Sicherheitswarnung
1. verwenden Sie bitte den passenden Adapter 5V/2A, der mit diesem Gerät
geliefert wird. Verwenden Sie keine anderen Adapter, um eine Beschädigung des
Geräts zu vermeiden, die nicht von der Garantie abgedeckt wird.
2.Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, legen Sie bitte eine CD ein oder
installieren Sie die mitgelieferte Staubschutzkarte, um das Eindringen von Staub in
den CD-Player zu verhindern.
3. verwenden Sie keine rissigen oder beschädigten CDs.
4. berühren Sie den Laser nicht mit den Händen.
5.Wenn der USB-Stick nicht gelesen werden kann, prüfen Sie bitte, ob der
USB-Stick beschädigt ist oder ob das Format des Songinhalts unterstützt wird.
6.Der Laser des Geräts ist teilweise staub- und ölgeschützt. Schauen Sie nicht
direkt in den Laser, wenn das Gerät eingeschaltet ist, um Augenschäden zu
vermeiden.
7. Die Empfindlichkeit der Fernbedienung kann durch Licht und Umgebung
beeinflusst werden.
8. Bitte nehmen Sie die Batterie aus der Fernbedienung heraus, wenn diese lange
Zeit nicht benutzt wird, um ein unerwartetes Auslaufen der Batterie und Korrosion
der Fernbedienung zu vermeiden.
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Spezifikation

Discs Kompatibel CD, CD-R, CD-RM, CD-G, MP3, WMA, WAV

FM Frequenz 76MHz-108.0MHz

Ton Stereo

Lautsprecher 40mm*2 4ohm/3W

Stromversorgung AC 110-220V～ 50-60Hz DC 5V2A

Typ-C-Kabel Länge 1,5 m

Abmessung 200*155*80mm

Gewicht 0,9 kg

Farbe Weiß/Braun

Eigenschaften

1. unterstützt die Wiedergabe von USB-Speichern

2.FM-Radio-Tuner

3. Bluetooth Version V5.0

4. standardmäßiger 3,5-mm-Audioeingang/-ausgang

5. der Wiedergabemodus: stoppt nach der Wiedergabe der gesamten Disc

6 Wiedergabemöglichkeit: A-B-Wiederholung, Einzelschleife, vollständige

Disc-Schleife, Zufallswiedergabe D
E
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Beschreibung der Einheit

Abdeckung

Sprecher

SPDIF AUX-Buchse DC IN 5V Netzschalter
Kopfhörerbuchse USB-Anschluss

Schalter für den Plattenspielerarm

Bluetooth
Vorherige
Weiter
Wiedergabe/Pause

Modus/Lautstärke (Taste
drücken/Drehknopf drehen)

Laser
LED
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Ferngesteuerte Anleitung

NEIN/AUS

CD-MODUS

USB-MODUS
AUX-MODUS

SCHLAFMODUS

PAUSE/PLAY
FREV/REW(LANGES

DRÜCKEN ZUM
ZURÜCKSPULEN)

ZIFFERN-TASTEN

BLUETOOTH-MODUS

BASS UP

Einbaumethode der Batterie

MUTE

FM-RADIO
BLUETOOTH-MODUS

A-B WIEDERHOLUNG

LAUTSTÄRKEAUF
WIEDERHOLEN

NEXT/FWD (LANGES
DRÜCKEN ZUM
WEITERSCHALTEN)

STOPP
LAUTSTÄRKEAB

BASS TIEF

1.Drücken Sie leicht auf den Kreis
auf dem Batteriefachdeckel und
schieben Sie ihn nach außen, um
den Batteriefachdeckel auf der
Rückseite der Fernbedienung zu
öffnen.

2. Legen Sie 2 AAA-Batterien gemäß
der Abbildung in das Batteriefach ein,
und legen Sie dann Schließen Sie
den Batteriefachdeckel. (Hinweis:
Achten Sie darauf, dass die Plus-
und Minuspole der Batterien korrekt
übereinstimmen).

SLEEP

STOP

BASS+ BASS-
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CD-Player Disc-Wiedergabemodus

1.Legen Sie eine CD im richtigen Format ein, schieben Sie den Schalter auf der
Rückseite zum Öffnen, schalten Sie dann den Stoppschalter des Plattenspielers
ein.
2. im CD-Modus unterstützt er die Wiederholung eines einzelnen Titels, die
Wiederholung aller Titel und die Zufallswiedergabe. Der Player stoppt automatisch,
wenn die Wiedergabe der gesamten CD beendet ist.
(Hinweis: Nach 1 Minute geht das Gerät in den Ruhezustand über. Um ihn zu
aktivieren, drücken Sie eine beliebige Taste am Hauptgerät).
3. im CD-Modus unterstützt es den vorherigen/nächsten Titel, schnellen Vorlauf,
Rücklauf, A-B-Wiederholung. Die Fernbedienung kann für die numerische
Titelauswahl verwendet werden: (Zum Beispiel springt die Taste "8" zum 8.)
4.Wenn der CD-Player ausgeschaltet wird, merkt er sich die aktuelle Wiedergabep-
osition und fährt beim erneuten Einschalten automatisch an dieser Stelle fort.
5.Wenn eine CD abgespielt wird, leuchtet die blaue LED-Anzeige weiter. Schieben
Sie den Bandschalter nach rechts, um den CD-Modus zu verlassen.

USB-Wiedergabemodus
Stecken Sie das USB-Laufwerk mit den Audiodateien in den USB-Anschluss
des CD-Players.
1.Wenn der CD-Player mit eingestecktem USB-Laufwerk eingeschaltet wird,
schaltet er automatisch in den USB-Modus, und die grüne LED-Anzeige blinkt,
um anzuzeigen, dass das USB-Laufwerk gelesen wird. Nach dem Einlesen
leuchtet die grüne LED-Leuchte während der USB-Wiedergabe konstant.
2. Im USB-Modus können Sie den Player mit der Fernbedienung bedienen
(ähnlich wie im CD-Modus).
3.Drücken Sie die USB-Taste auf der Fernbedienung, um in den USB-Modus
zu wechseln, oder drücken Sie die "MODE"-Taste auf dem Bedienfeld, um
zwischen den Modi umzuschalten.
4. Audio-Ausgang: Stecken Sie im CD/USB-Modus ein 3,5-mm-Audiokabel ein,
und die eingebauten Lautsprecher des CD-Players stellen automatisch ihren
Betrieb ein. Der Ton wird dann über das Audiokabel an externe Kopfhörer/Laut-
sprecher übertragen.

Schlafmodus

Drücken Sie die SLEEP-Taste auf der Fernbedienung, um die LED-Anzeige
auszuschalten und den Musikwiedergabemodus zu aktivieren.
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Betriebsanleitung für den FM-Radiomodus
Es gibt zwei Möglichkeiten, in den FM-Radiomodus zu wechseln:
1.Drücken Sie kurz die Mode-Taste, bis der FM-Modus ausgewählt ist.
2.Drücken Sie die Taste FM auf der Fernbedienung, um in den FM-Radiomodus
zu wechseln.
FM-Radio: Vollautomatische Suche und halbautomatische Suche
1.Automatische Vollsuche: Drücken Sie im UKW-Modus lange auf die
Wiedergabetaste der Fernbedienung, um den automatischen Suchlauf zu
starten. Nach einer kurzen Zeit, wenn die Suche abgeschlossen ist, werden die
gefundenen Radiosender auf den Zifferntasten gespeichert. Drücken Sie die
Zifferntasten auf der Fernbedienung, um die entsprechenden Kanäle
abzuspielen.
2.Halbautomatische Suche: Drücken Sie im FM-Modus lange auf die Taste für
den vorherigen oder nächsten Titel und lassen Sie sie los. Es wird automatisch
nach dem vorherigen oder nächsten UKW-Kanal gesucht. Es kann jeweils nur
ein Kanal gesucht werden. Drücken Sie die Taste für den vorherigen oder
nächsten Titel kurz, um manuell nach Radiosendern zu suchen. Verwenden Sie
die Zifferntasten, um die Frequenz um eine Stelle hinter dem Komma
einzustellen.
3.Bei der manuellen oder automatischen Suche nach Sendern blinkt die
blau-grüne LED-Anzeige. Wenn Sie einen Sender gefunden haben, leuchtet die
blau-grüne LED konstant.

Betrieb des faseroptischen SPDIF-Audioausgangs
Wenn Sie im CD-Wiedergabemodus ein SPDIF-Glasfaserkabel verwenden,
stecken Sie ein Ende in den SPDIF-Anschluss dieses Geräts und das andere
Ende in den Verstärker. (Die Lautstärke kann am Verstärkergerät eingestellt
werden.)
Hinweis: Der SPDIF-Glasfaserausgang wird nur im CD-Wiedergabemodus
unterstützt, andere Modi unterstützen den SPDIF-Glasfaserausgang nicht.

A-B-Wiederholungsfunktion
1.Drücken Sie die Taste A-B auf der Fernbedienung, um den Startpunkt (A)
während der Wiedergabe festzulegen.
2.Drücken Sie die Taste A-B auf der Fernbedienung erneut, um den Endpunkt
(B) während der Wiedergabe einzustellen.
3.Dann wird der angegebene Teil von A nach B wiederholt.
4.Drücken Sie die Taste A-B erneut, um die AB-Wiederholung zu beenden.
5.Hinweis: Die A-B-Wiederholungsfunktion ist nur im CD/USB-Wiedergabemo-
dus gültig. Andere Funktionen sind ungültig.
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AUX-Audio-Eingangsmodus Betriebsanleitung
Schließen Sie Ihr Telefon/Tablet mit einem 3,5-mm-Audiokabel an den
AUX-Anschluss des CD-Players an, und schalten Sie den CD-Player in den
AUX-Modus.
Es gibt zwei Möglichkeiten, in den AUX-Modus zu wechseln:
1. drücken Sie kurz die Modus-Taste, bis der AUX-Modus ausgewählt ist.
(Hinweis: Wenn kein Kopfhörer angeschlossen ist, wird durch Einstecken eines
AUX-Kabels direkt in den AUX-Modus gewechselt).
2.Verwenden Sie die AUX-Taste auf der Fernbedienung, um in den AUX-Modus
zu wechseln. Im AUX-Modus fungiert der CD-Player als externer Lautsprecher.
Wenn er im AUX-Modus an einen Computer angeschlossen ist, kann er als
Computerlautsprecher verwendet werden.

Betriebsanleitung für den Bluetooth-Empfangsmodus

1.Drücken Sie die Bluetooth-Taste auf der Fernbedienung oder die Taste
"MODE" auf dem Hauptgerät, um in den Bluetooth-Modus zu wechseln. Der
Lautsprecher gibt einen Ton zur Bluetooth-Statusanzeige aus. Sie können ihn
dann mit Ihrem Telefon oder anderen Bluetooth-fähigen Geräten wie
Smartphones oder Tablets verbinden.
2. die roten und blauen LED-Leuchten blinken abwechselnd im Bluetooth-Kop-
plungsmodus. Aktivieren Sie die Bluetooth auf Ihrem Telefon, wird es
automatisch für in der Nähe Bluetooth-Geräte zu koppeln suchen.

3.Wählen Sie in der Bluetooth-Geräteliste auf Ihrem Telefon das Gerät mit dem
Namen "CD-Player" für die Kopplung oder das Gerät mit dem Namen
"Y-CD-146" für die Kopplung.
4. Ihr Telefon wird innerhalb weniger Sekunden mit dem CD-Player gekoppelt
und verbunden. Der Lautsprecher gibt einen Signalton zur Bestätigung des
erfolgreichen Pairings aus und die blaue LED leuchtet konstant.

5.Wenn Sie Musik auf Ihrem Telefon abspielen, wird das Audiosignal von Ihrem
Telefon über Bluetooth an den CD-Player übertragen und ausgegeben. Im
Bluetooth-Modus können Sie auch die Fernbedienung verwenden, um die
Titelauswahl und die Lautstärkeregelung zu steuern.

Hinweise: Beim Pairing sollten sich keine anderen Bluetooth-Geräte in
einem Umkreis von zehn Metern befinden. Wenn die Kopplung nicht
erfolgreich ist, prüfen Sie, ob im Umkreis von zehn Metern andere
Bluetooth-Geräte eingeschaltet sind. Wenn Bluetooth-Kopfhörer der
Marke Apple nicht mit diesem Gerät gekoppelt werden können, setzen Sie
die Bluetooth-Kopfhörer der Marke Apple zurück und versuchen Sie
erneut, eine Verbindung herzustellen.
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Betriebsanleitung für den Bluetooth-Sendemodus

1.Der Bluetooth-Sendemodus kann nur durch Drücken der Bluetooth-Sende-
taste auf dem Bedienfeld oder der Fernbedienung im CD/USB-Wiedergabemo-
dus aktiviert werden. Der Bluetooth-Sendemodus ist in anderen Modi nicht
verfügbar.

2.Wenn Sie eine CD abspielen, beginnt die weiße LED-Anzeige zu blinken,
nachdem Sie die Bluetooth-Sendetaste gedrückt haben (10-30 Sekunden lang),
und verbindet sich dann automatisch mit dem Bluetooth-Gerät. Sobald die
Verbindung hergestellt ist, leuchtet die weiße LED-Anzeige konstant.

3.Wenn Sie zum Beispiel einen Bluetooth-Kopfhörer anschließen möchten,
schalten Sie zunächst das Bluetooth des Kopfhörers ein. Drücken Sie dann die
Bluetooth-Sendetaste auf dem Bedienfeld des CD-Players oder der Fernbedi-
enung, um die Übertragung zu starten. Die Verbindung zum Bluetooth-Kopf-
hörer wird schnell hergestellt. Vergewissern Sie sich beim Verbinden von
Bluetooth-Kopfhörern, dass die Kopfhörer nicht mit anderen Bluetooth-Geräten
wie Smartphones verbunden sind. (Hinweis: Die erste Verbindung kann etwa 30
Sekunden dauern).

4.Wenn sich während der Verbindung mehrere Bluetooth-Geräte in der Nähe
befinden, stellt der Player eine Verbindung zum nächstgelegenen
Bluetooth-Gerät mit dem stärksten Signal her. Wenn Sie bereits eine
Verbindung hergestellt haben, wird bei der nächsten Verbindung das vorherige
Gerät bevorzugt.

Hinweis: Während der Kopplung sollten sich keine anderen
Bluetooth-Geräte in einem Umkreis von zehn Metern befinden. Wenn die
Kopplung nicht erfolgreich ist, prüfen Sie, ob im Umkreis von zehn
Metern andere Bluetooth-Geräte eingeschaltet sind. Wenn die
Bluetooth-Kopfhörer der Marke Apple nicht mit diesem Gerät gekoppelt
werden können, setzen Sie die Bluetooth-Kopfhörer der Marke Apple
zurück und versuchen Sie erneut, eine Verbindung herzustellen.

D
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Fehlersuche und technische Referenzen
Fehlersuche:
Fernbedienung funktioniert nicht
1.Vergewissern Sie sich, dass die Fernbedienung richtig ausgerichtet ist: auf
den oberen Bereich des CD-Spielers, und dass der Abstand zwischen
Fernbedienung und CD-Spieler nicht größer als 6 Meter ist.
2. prüfen Sie, ob die Batterien in der Fernbedienung beschädigt sind. Hinweis:
Die Fernbedienung kann den Player nicht ein- und ausschalten, sondern muss
mit dem Netzschalter bedient werden.

CD-Player funktioniert nicht
1. prüfen Sie, ob die Stromversorgung richtig angeschlossen ist. Wenn Sie nicht
den Original-USB-Adapter verwenden, vergewissern Sie sich, dass die
Stromspezifikationen dem Standard 5V/2.A entsprechen.
2.Wenn der CD-Spieler bei großen Temperaturunterschieden betrieben wird,
kann der Laser beschlagen sein, so dass er nicht funktioniert. Lassen Sie den
CD-Player 1 Stunde lang stehen, bis er getrocknet ist, schalten Sie ihn dann ein
und versuchen Sie erneut, die CD abzuspielen.

CD-Funktion funktioniert nicht
Überprüfen Sie, ob Ihr Disc-Format geeignet ist, ob Ihre Disc zu alt oder
beschädigt ist, und stellen Sie sicher, dass die Disc richtig eingelegt ist.

Zubehör
CD-WIEDERGABEGERÄT
5V-2A USB ADAPTER
FERNBEDIENUNG
TYP-C STROMKABEL LÄNGE 1.5M

D
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Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit afin
de vous assurer qu'il fonctionne correctement. Conservez ce

manuel pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

MANUEL DE L'UTILISATEUR
LECTEUR CD RETRO (Y-CD-146)

FR



Guide de démarrage rapide
1. retirez la carte anti-poussière du laser
du mouvement avant de l'utiliser.
2. connectez le cordon d'alimentation au port
TYPE C du lecteur CD, insérez la fiche USB
dans la prise femelle USB de l'adaptateur
électrique 5V 2A, puis branchez l'adaptateur
dans la prise de courant.
3. placez un CD ou un CD-R/MP3/WMA dans le plateau du lecteur CD, en veillant
à ce qu'il soit bien à plat, puis faites glisser l'interrupteur d'alimentation à l'arrière.
Le voyant LED bleu s'allume et lorsque vous déplacez le commutateur du bras de
la platine, il émet un son indiquant que la fonction CD est activée. Le voyant LED
bleu commence à s'allumer et clignote pour indiquer que le disque est en cours de
lecture. Après que le disque a tourné pendant 5 à 15 secondes, le voyant DEL bleu
reste allumé en permanence, ce qui indique que l'appareil va jouer de la belle
musique.
4. vous pouvez appuyer sur le bouton MODE de l'unité principale ou de la
télécommande pour passer à d'autres modes tels que USB/Bluetooth (pour le
couplage de téléphone)/radio FM, pour écouter de la musique.
5. déplacez le commutateur du bras de la platine vers la droite pour fermer la
lecture de CD et passer à d'autres modes, tels que USB/BT. Si une clé USB est
insérée, la musique stockée sur la clé est lue ; si aucune clé USB n'est insérée et
que le Bluetooth est en mode d'appairage, vous pouvez connecter votre téléphone
ou d'autres appareils via Bluetooth pour lire de la musique.

Avertissement de sécurité
1) Veuillez utiliser l'adaptateur 5V/2A fourni avec l'appareil. N'utilisez pas d'autres
adaptateurs pour éviter d'endommager l'appareil, ce qui ne serait pas couvert par
la garantie.
2) En cas de non-utilisation prolongée, placez un disque CD ou installez la carte
anti-poussière fournie pour empêcher la poussière de pénétrer dans le lecteur CD.
3. n'utilisez pas de disques CD fissurés ou endommagés.
4. ne pas toucher le laser de lecture de disque avec les mains.
5. si la clé USB ne peut pas être lue, veuillez vérifier si la clé USB est
endommagée ou si le format du contenu de la chanson à l'intérieur est pris en
charge.
6 Le laser du mécanisme de l'appareil est partiellement étanche à la poussière et à
l'huile. Ne fixez pas directement le laser lorsque l'appareil est sous tension afin
d'éviter toute lésion oculaire.
7. La sensibilité de la télécommande peut être influencée par la lumière et
l'environnement.
8. Veuillez retirer la pile à l'intérieur de la télécommande en cas d'inutilisation
prolongée, afin d'éviter une fuite inattendue de la pile et la corrosion de la
télécommande. 01
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Spécifications

Disques compatibles CD, CD-R, CD-RM, CD-G, MP3, WMA, WAV

Fréquence FM 76 MHz-108,0 MHz

Son Stéréo

Haut-parleur 40mm*2 4ohm/3W

Alimentation AC 110-220V～ 50-60Hz DC 5V2A

Longueur du câble de type C 1,5 m

Dimension 200*155*80mm

Poids 0,9 kg

Couleur blanc/brun

Caractéristiques

1) Prise en charge de la lecture de la mémoire USB

2.tuner radio FM

3. version Bluetooth V5.0

4. entrée/sortie audio standard de 3,5 mm

5. mode de lecture : s'arrête après la lecture de l'ensemble du disque

6. option de lecture : Répétition A-B, boucle simple, boucle complète du

disque, lecture aléatoire

FR
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Description de l'unité

Couverture

Intervenants

SPDIF Prise pour Prise Port ENTRÉE Interrupteur
écouteurs AUX USB DC 5V d'alimentation

Interrupteur du bras
de la platine

Bluetooth
Précédent
Suivant
Lecture/Pause

Mode/Volume (appuyer sur
le bouton/ tourner le bouton)

Laser
LED

FR



Guide à distance

NO/OFF

MODE CD

MODEUSB
MODE AUX

MODE VEILLE

PAUSE/PLAY
FREV/REW(PRESSION

LONGUEPOUR
REMBOBINER)

BOUTONS
NUMÉRIQUES

MODE BLUETOOTH

BASS UP

MUTE

RADIO FM
MODE BLUETOOTH

A-B REPEAT

VOLUMEUP
REPEAT

NEXT/FWD (APPUI LONG
POURAVANCER)

STOP
VOLUME DOWN

BASS DOWN

Méthode d'installation de la batterie

1. appuyez légèrement sur le
cercle du couvercle des piles et
poussez vers l'extérieur pour ouvrir
le couvercle des piles à l'arrière de
la télécommande.

04

2. insérez 2 piles AAA dans le
compartiment à piles conformément
à l'illustration, puis fermer le
couvercle de la batterie. (Remarque :
assurez-vous que les bornes
positives et négatives des piles
correspondent correctement).

SLEEP

STOP

BASS+ BASS-
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Mode de lecture du disque du lecteur CD
1. insérez un disque CD au format correct, faites glisser le commutateur à
l'arrière pour l'ouvrir, puis allumez le commutateur d'arrêt du bras de la platine,
le lecteur CD lira automatiquement le disque et commencera la lecture.
2. en mode CD, il prend en charge la répétition d'une seule piste, la répétition
de toutes les pistes et la lecture aléatoire. Le lecteur s'arrête automatiquement
lorsque la lecture de l'intégralité du CD est terminée.
(Remarque : au bout d'une minute, l'appareil passe en mode veille. Pour
l'activer, appuyez sur n'importe quel bouton de l'unité principale).
3. en mode CD, il prend en charge la piste précédente/suivante, l'avance
rapide, le retour en arrière, la répétition A-B. La télécommande peut être
utilisée pour la sélection numérique des pistes. La télécommande peut être
utilisée pour la sélection numérique des pistes : (par exemple, en appuyant sur
"8", on passe à la 8e piste, et sur "1+2", on passe à la 12e piste).
4. lorsqu'il est éteint, le lecteur de CD mémorise la position de lecture actuelle
et reprend automatiquement à partir de cette position lorsqu'il est rallumé.
5. lors de la lecture d'un CD, le voyant bleu reste allumé. Faites glisser le
commutateur de bande vers la droite pour quitter le mode CD.

Mode lecture USB
Insérez la clé USB contenant les fichiers audio dans le port USB du lecteur CD.
1) Lorsque le lecteur CD est mis sous tension avec la clé USB insérée, il passe
automatiquement en mode USB et le voyant vert clignote pour indiquer la
lecture de la clé USB. Une fois la clé lue, le voyant vert reste allumé en
permanence pendant la lecture de la clé USB.
2. en mode USB, vous pouvez commander le lecteur à l'aide de la télécom-
mande (comme en mode CD).
3. appuyez sur le bouton USB de la télécommande pour passer en mode USB,
ou appuyez sur le bouton "MODE" du panneau pour passer d'un mode à
l'autre.
4. sortie audio : En mode CD/USB, insérez un câble audio de 3,5 mm et les
haut-parleurs intégrés du lecteur CD cesseront automatiquement de
fonctionner. Le son est alors transmis à un casque/des haut-parleurs externes
via le câble audio.

Mode veille

Appuyez sur la touche SLEEP de la télécommande pour éteindre l'indicateur
d'affichage LED et passer en mode de lecture de musique.
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Guide d'utilisation du mode radio FM
Deux façons de passer en mode radio FM :
1. appuyez brièvement sur le bouton de mode jusqu'à ce que le mode FM soit
sélectionné.
2. appuyez sur la touche FM de la télécommande pour passer en mode radio
FM.
Radio FM : Recherche automatique complète et recherche semi-automatique
2.1 Recherche automatique complète : En mode FM, appuyez longuement sur
la touche play de la télécommande pour lancer la recherche automatique
complète. Après une courte période, lorsque la recherche est terminée, les
chaînes radio trouvées sont enregistrées sur les touches numériques. Appuyez
sur les touches numériques de la télécommande pour écouter les chaînes
correspondantes.
2.2 Recherche semi-automatique : En mode FM, appuyez longuement sur la
touche de la piste précédente ou suivante et relâchez-la. L'appareil recherche
automatiquement le canal FM précédent ou suivant. Un seul canal peut être
recherché à la fois. Appuyez brièvement sur la touche de la piste précédente
ou suivante pour rechercher manuellement des stations de radio. Utilisez les
touches numériques pour ajuster la fréquence d'un chiffre après la virgule.
3. lors de la recherche manuelle ou automatique de stations, le voyant
bleu-vert clignote. Lorsqu'elle est verrouillée sur une station, la diode
électroluminescente bleu-vert reste allumée.

Fonctionnement de la sortie audio SPDIF à fibre optique
Lors de l'utilisation d'un câble à fibre optique SPDIF en mode de lecture de CD,
insérez une extrémité dans le port SPDIF de cet appareil et l'autre dans le
dispositif d'amplification. (La commande de volume peut être réglée sur
l'appareil amplificateur).
Remarque : La sortie fibre optique SPDIF n'est prise en charge qu'en
mode lecture de CD, les autres modes ne prenant pas en charge la sortie
fibre optique SPDIF.

Fonction de répétition A-B
1. appuyez sur le bouton A-B de la télécommande pour définir le point de départ
(A) pendant la lecture.
2. appuyez à nouveau sur le bouton A-B de la télécommande pour régler le
point final (B) pendant la lecture.
3.Ensuite, la partie spécifiée de A à B sera répétée.
4. appuyez à nouveau sur le bouton A-B pour quitter la répétition AB.
5.Note : La fonction de répétition A-B n'est valable qu'en mode de lecture
CD/USB. Les autres fonctions ne sont pas valables.
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Mode d'entrée audio AUX Manuel d'utilisation
Connectez votre téléphone/tablette au port AUX du lecteur CD à l'aide d'un
câble audio de 3,5 mm, puis mettez le lecteur CD en mode AUX.

Il existe deux façons de passer en mode AUX :

1. appuyez brièvement sur le bouton mode jusqu'à ce que le mode AUX soit
sélectionné. (Remarque : si aucun casque n'est branché, l'insertion d'un câble
AUX permet de démarrer directement en mode AUX).

2. utilisez la touche AUX de la télécommande pour passer en mode AUX. En
mode AUX, le lecteur CD fait office de haut-parleur externe. Lorsqu'il est
connecté à un ordinateur en mode AUX, il peut être utilisé comme haut-parleur
d'ordinateur.

Guide d'utilisation du mode récepteur Bluetooth

1. appuyez sur la touche Bluetooth de la télécommande ou sur la touche
"MODE" de l'unité principale pour passer en mode Bluetooth. L'enceinte émet
une tonalité d'invite à l'état Bluetooth. Vous pouvez alors le connecter à votre
téléphone ou à d'autres appareils compatibles Bluetooth, tels que des
smartphones ou des tablettes.
2. les LED rouge et bleue clignotent alternativement en mode d'appairage
Bluetooth. Activez le Bluetooth sur votre téléphone, il recherchera automatique-
ment les appareils Bluetooth à proximité avec lesquels il pourra s'appairer.

3. dans la liste des appareils Bluetooth de votre téléphone, sélectionnez
l'appareil nommé "Lecteur CD" pour le couplage, ou l'appareil nommé
"Y-CD-146" pour le couplage.
4. votre téléphone s'apparie et se connecte au lecteur CD en quelques
secondes. Le haut-parleur émet une tonalité de réussite de l'appairage et le
voyant bleu reste allumé.
5. jouez de la musique sur votre téléphone, et le signal audio sera transmis de
votre téléphone via Bluetooth au lecteur CD pour la sortie. En mode Bluetooth,
vous pouvez également utiliser la télécommande pour contrôler la sélection
des pistes et le réglage du volume.
Remarques : Lors de l'appairage, il est préférable de ne pas avoir d'autres
appareils Bluetooth dans un rayon de dix mètres. Si l'appairage échoue,
vérifiez si d'autres appareils Bluetooth sont allumés dans un rayon de dix
mètres. Si les écouteurs Bluetooth de marque Apple ne peuvent pas
s'appairer avec cet appareil, réinitialisez les écouteurs Bluetooth de
marque Apple et réessayez de vous connecter.
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Guide d'utilisation du mode d'émission Bluetooth
1 Le mode de transmission Bluetooth ne peut être activé qu'en appuyant sur la
touche de transmission Bluetooth sur le panneau ou la télécommande en mode
de lecture CD/USB. Le mode de transmission Bluetooth n'est pas disponible
dans les autres modes.
2 Lors de la lecture d'un CD, le voyant DEL blanc commence à clignoter après
avoir appuyé sur le bouton de transmission Bluetooth (pendant 10 à 30
secondes), puis se connecte automatiquement à l'appareil Bluetooth. Le voyant
LED blanc reste fixe une fois la connexion établie.

3 Par exemple, si vous souhaitez connecter des écouteurs Bluetooth, activez
d'abord la fonction Bluetooth des écouteurs. Ensuite, appuyez sur le bouton de
transmission Bluetooth sur le panneau du lecteur CD ou sur la télécommande
pour commencer à transmettre. Il se connectera rapidement au casque
Bluetooth. Lors de la connexion des écouteurs Bluetooth, assurez-vous que les
écouteurs ne sont pas connectés à d'autres appareils Bluetooth tels que des
smartphones. (Remarque : la connexion initiale peut prendre environ 30
secondes).
4. s'il y a plusieurs appareils de réception Bluetooth à proximité pendant la
connexion, le lecteur se connectera à l'appareil Bluetooth le plus proche et dont
le signal est le plus fort. Si vous vous êtes déjà connecté, la prochaine
connexion donnera la priorité à l'appareil précédent.

Remarque : il est préférable de ne pas avoir d'autres appareils Bluetooth
dans un rayon de dix mètres pendant l'appairage. Si l'appairage échoue,
vérifiez si d'autres appareils Bluetooth sont allumés dans un rayon de dix
mètres. Si les écouteurs Bluetooth de marque Apple ne peuvent pas
s'appairer avec cet appareil, réinitialisez les écouteurs Bluetooth de
marque Apple et réessayez de vous connecter.
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Dépannage et références techniques
Dépannage :
La télécommande ne fonctionne pas
1. assurez-vous que la télécommande est orientée correctement : vers la zone
supérieure du lecteur, en veillant à ce que la distance entre la télécommande et
le lecteur CD soit inférieure à 6 mètres.
2. vérifiez si les piles de la télécommande sont endommagées. Note : La
télécommande ne peut pas allumer/éteindre le lecteur et nécessite d'actionner
l'interrupteur d'alimentation.

Le lecteur CD ne fonctionne pas
1. vérifiez que l'alimentation est correctement connectée. Si vous n'utilisez pas
l'adaptateur USB d'origine, assurez-vous que les spécifications d'alimentation
sont standard 5V/2.A.
2. si le lecteur fonctionne avec de grandes différences de température, le laser
peut être recouvert de buée, ce qui l'empêche de fonctionner. Laissez le lecteur
de CD pendant une heure jusqu'à ce qu'il sèche, puis mettez-le sous tension et
essayez à nouveau de lire le CD.

La fonction CD ne fonctionne pas
Vérifiez si le format de votre disque est adapté, ou si votre disque est trop vieux
ou endommagé, et assurez-vous que le disque est placé correctement.

Accessoires
LECTEUR DE CD
ADAPTATEURUSB 5V-2A
TÉLÉCOMMANDE
CÂBLE D'ALIMENTATION TYPE-C LONGUEUR 1,5M
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Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso
per garantire il corretto utilizzo delle funzioni del prodotto. Si
prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

MANUALE D'USO
LETTORE CD RETRO (Y-CD-146)
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Guida Rapida

1.Rimuovere la scheda antipolvere dal
laser del movimento prima dell'uso.
2.Collegare il cavo di alimentazione alla
porta TYPE C del lettore CD, inserire la
spina USB nella presa USB femmina da 5 V
Adattatore di alimentazione da 2 A, quindi
collegare l'adattatore alla presa di corrente.
3.Posizionare un disco CD o CD-R/MP3/WMA nel vassoio del disco del lettore CD,
assicurandosi che sia piatto, quindi far scorrere l'interruttore di accensione sul
retro. L'indicatore LED blu si illuminerà e, quando si sposta l'interruttore del braccio
del giradischi, verrà emesso un suono che indica che la funzione CD è attivata.
L'indicatore LED blu inizierà ad illuminarsi, lampeggiando per indicare che il disco
è in fase di lettura. Dopo che il disco ha girato per 5-15 secondi, la luce LED blu
rimarrà accesa fissa, indicando che verrà riprodotta musica meravigliosa.
4.È possibile premere il pulsante MODE sull'unità principale o sul telecomando per
passare ad altre modalità come USB/Bluetooth (per l'accoppiamento del telefono)/
radio FM , per riprodurre la musica.
5.Spostare l'interruttore del braccio del giradischi verso destra per chiudere la
riproduzione del CD e passare ad altre modalità, come USB/BT. Se è inserita una
chiavetta USB, riprodurrà la musica memorizzata sulla chiavetta; se non è inserita
alcuna unità flash USB e il Bluetooth è in modalità di accoppiamento, è possibile
connettere il telefono o altri dispositivi tramite Bluetooth per riprodurre la musica.

Avvertenza di sicurezza
1.Utilizzare l'adattatore corrispondente 5V/2A fornito con questa unità. Non
utilizzare altri adattatori per evitare di danneggiare l'unità, che non sarà coperta da
garanzia.
2.Quando non viene utilizzato per un lungo periodo, inserire un disco CD o
installare la scheda antipolvere inclusa per evitare che la polvere entri nel lettore
CD.
3.Non utilizzare dischi CD incrinati o danneggiati.
4.Non toccare il laser di lettura del disco con le mani.
5.Se non è possibile leggere la chiavetta USB, verificare se la chiavetta USB è
danneggiata o se il formato del contenuto del brano all'interno è supportato.
6. Il laser del meccanismo dell'unità è parzialmente resistente alla polvere e all'olio.
Non fissare direttamente il laser quando è acceso per evitare danni agli occhi.
7. La sensibilità del telecomando può essere influenzata dalla luce e dall'ambiente.
8. Rimuovere la batteria all'interno del telecomando in caso di inutilizzo per un
lungo periodo, per evitare perdite inaspettate della batteria e la corrosione del
telecomando.
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Specifica

dischi compatibili CD , CD-R , CD-RM, CD-G, MP3 , WMA, WAV

Frequenza FM 76 MHz-108,0 MHz

Suono stereo

Altoparlante 40mm*2 4ohm/3W

Alimentazione CA 110-220 V～ 50-60 Hz CC 5 V2 A

Lunghezza cavo tipo C 1,5 m

Dimensione 200*155*80 mm

Peso 0,9 kg

Colore : bianco/marrone bianco/marrone

Caratteristiche

1.Supporta la riproduzione dell'archivio USB

2.Sintonizzatore radio FM

3.Versione Bluetooth V5.0

4. Ingresso/uscita audio standard da 3,5 mm

5.Modalità riproduzione: si interrompe dopo la riproduzione dell'intero disco

6.Opzione di riproduzione: ripetizione AB, loop singolo, loop completo del

disco, riproduzione casuale IT



03

Descrizione dell'unità

Copertina

Altoparlante

SPDIF Presa per Presa Porta Ingresso Interruttore
auricolari AUX USB CC 5 V di alimentazione

Interruttore del
braccio del giradischi

Bluetooth
Precedente
Prossimo
Play pausa
Modalità/Volume (Premere
il pulsante/Ruotare la
manopola)
Laser

GUIDATO
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Guida remota

NO/SPENTO

MODALITÀ CD

MODALITÀ USB
MODALITÀ AUSILIARIA
MODALITÀ RISPARMIO

PAUSA/RIPRODUCI
FREV/REW

( PREMERE A LUNGO
PER RIAVVOLGERE )

PULSANTI NUMERICI

MODALITÀ BLUETOOTH

BASSI SU

MUTO

FM RADIO
MODALITÀ BLUETOOTH

RIPETIZIONE AB

ALZARE IL VOLUME
RIPETERE

AVANTI/AVANTI (PREMUTO
A LUNGO PER AVANTI)

FERMARE
VOLUME BASSO

BASSI GIÙ

Metodo di installazione della batteria

1. Premere leggermente sul
cerchio sul coperchio della batteria
e spingere verso l'esterno per
aprire il coperchio della batteria sul
retro del telecomando.

2. Inserire 2 batterie AAA nel vano
batterie secondo l'illustrazione, quindi
chiudere il coperchio della batteria.
(Nota: assicurarsi che i terminali
positivo e negativo delle batterie
corrispondano correttamente.)

SLEEP

STOP

BASS+ BASS-
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Modalità di riproduzione del disco del lettore CD

1. Inserire un disco CD nel formato corretto, far scorrere l'interruttore sul retro
per aprirlo, quindi accendere l'interruttore di arresto del braccio del giradischi, il
lettore CD leggerà automaticamente il disco e inizierà la riproduzione.
2. In modalità CD, supporta la ripetizione di una traccia singola/ripetizione di
tutte le tracce/riproduzione casuale. Il lettore si fermerà automaticamente una
volta terminata la riproduzione dell'intero CD.
(Nota: dopo 1 minuto entrerà in modalità sospensione. Per attivarla, premere un
pulsante qualsiasi sull'unità principale.)
3. In modalità CD, supporta la traccia precedente/successiva, l'avanzamento
veloce, il riavvolgimento, la ripetizione AB. Il telecomando può essere utilizzato
per la selezione numerica della traccia: (Ad esempio, premendo "8" si salterà
all'ottava traccia, "1+2" si salterà alla dodicesima traccia).
4.Quando spento, il lettore CD ricorderà la posizione di riproduzione corrente e
riprenderà automaticamente da quella posizione quando viene riacceso.
5.Durante la riproduzione di un CD, la luce blu del LED rimarrà accesa. Far
scorrere l'interruttore della banda verso destra per uscire dalla modalità CD.

Modalità di riproduzione USB
Inserire l'unità USB contenente i file audio nella porta USB del lettore CD.

1.Quando si accende con l'unità USB inserita, il lettore CD passerà automatica-
mente alla modalità USB e la luce verde del LED lampeggerà per indicare la
lettura dell'unità USB. Una volta letto, il LED verde rimarrà acceso fisso durante
la riproduzione USB.
2. In modalità USB è possibile controllare il lettore utilizzando il telecomando
(simile alla modalità CD).
3.Premere il pulsante USB sul telecomando per passare alla modalità USB
oppure premere il pulsante "MODE" sul pannello per passare da una modalità
all'altra.
4.Uscita audio: in modalità CD/USB, inserire un cavo audio da 3,5 mm e gli
altoparlanti integrati del lettore CD smetteranno automaticamente di funzionare.
L'audio verrà quindi trasmesso alle cuffie/altoparlanti esterni tramite il cavo
audio.

Modalità risparmio

Premere il pulsante SLEEP sul telecomando per spegnere l' indicatore del
display LED e accedere alla modalità di riproduzione musicale.
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Guida operativa alla modalità radio FM
Due modi per passare alla modalità radio FM:
1.Premere brevemente il pulsante della modalità finché non viene selezionata la
modalità FM.

Radio FM: ricerca completamente automatica e ricerca semi-automatica
1.Ricerca automatica completa: in modalità FM, premere a lungo il pulsante di
riproduzione sul telecomando per avviare la ricerca automatica completa. Dopo
un breve periodo, una volta completata la ricerca, i canali radio trovati verranno
salvati sui tasti numerici. Premere i tasti numerici sul telecomando per
riprodurre i canali corrispondenti.
2.Ricerca semiautomatica: in modalità FM, premere a lungo il pulsante del
brano precedente o successivo e rilasciarlo. Cercherà automaticamente il
canale FM precedente o successivo. È possibile cercare un solo canale alla
volta. Premere brevemente il pulsante del brano precedente o successivo per
cercare manualmente le stazioni radio. Utilizzare i tasti numerici per regolare la
frequenza di una cifra dopo il punto decimale.
3.Durante la ricerca manuale o automatica delle stazioni, la luce LED blu-verde
lampeggerà. Quando si aggancia una stazione, la luce blu-verde del LED
rimarrà fissa.

Funzionamento dell'uscita audio SPDIF in fibra ottica
Quando si utilizza il cavo in fibra ottica SPDIF in modalità di riproduzione CD,
inserire un'estremità nella porta SPDIF di questa unità e l'altra estremità nel
dispositivo amplificatore. (Il controllo del volume può essere regolato sul
dispositivo amplificatore.)
Nota: l'uscita in fibra ottica SPDIF è supportata solo nella modalità di
riproduzione CD e le altre modalità non supportano l'uscita in fibra ottica
SPDIF.

Funzione di ripetizione AB

1.Premere il pulsante AB sul telecomando per impostare il punto di inizio (A)
durante la riproduzione.
2.Premere nuovamente il pulsante AB sul telecomando per impostare il punto
finale (B) durante la riproduzione.
3.Quindi, verrà ripetuta la parte specificata da A a B.
4.Premere nuovamente il pulsante AB per uscire dalla ripetizione AB.

5.Nota: la funzione di ripetizione AB è valida solo in modalità di riproduzione
CD/USB. Altre funzioni non sono valide.
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Guida operativa alla modalità di ingresso audio AUX
Collega il tuo telefono/tablet alla porta AUX del lettore CD utilizzando un cavo
audio da 3,5 mm, quindi imposta il lettore CD in modalità AUX.

Due modi per passare alla modalità AUX:

1.Premere brevemente il pulsante della modalità finché non viene selezionata la
modalità AUX. (Nota: se non sono collegate cuffie, inserendo un cavo AUX si
avvierà direttamente in modalità AUX.)

2.Utilizzare il pulsante AUX sul telecomando per passare alla modalità AUX. In
modalità AUX, il lettore CD funge da altoparlante esterno. Quando è collegato a
un computer in modalità AUX, può essere utilizzato come altoparlante del
computer.

Guida operativa alla modalità ricevitore Bluetooth
1.Premere il pulsante Bluetooth sul telecomando o il pulsante "MODE"
sull'unità principale per passare alla modalità Bluetooth. L'altoparlante emetterà
un tono di richiesta di stato Bluetooth. Potrai quindi collegarlo al tuo telefono o
ad altri dispositivi abilitati Bluetooth come smartphone o tablet.
2. Le luci LED rossa e blu lampeggiano alternativamente in modalità di
accoppiamento Bluetooth. Attiva il Bluetooth sul tuo telefono, cercherà
automaticamente i dispositivi Bluetooth nelle vicinanze da accoppiare.
3.Nell'elenco dei dispositivi Bluetooth sul telefono, selezionare il dispositivo
denominato "Lettore CD" per l'accoppiamento oppure il dispositivo denominato
"Y-CD-146" per l'accoppiamento.

4. Il telefono si accoppierà e si connetterà al lettore CD entro pochi secondi.
L'altoparlante emetterà un segnale acustico di richiesta di abbinamento riuscito
e la luce blu del LED rimarrà fissa.

5.Riproduci la musica sul tuo telefono e il segnale audio verrà trasmesso dal
tuo telefono tramite Bluetooth al lettore CD per l'uscita. In modalità Bluetooth è
inoltre possibile utilizzare il telecomando per controllare la selezione della
traccia e la regolazione del volume.

Note: durante l'accoppiamento è meglio non avere altri dispositivi
Bluetooth nel raggio di dieci metri. Se l'accoppiamento non riesce,
controlla se ci sono altri dispositivi Bluetooth accesi nel raggio di dieci
metri. Se le cuffie Bluetooth con marchio Apple non possono essere
accoppiate con questo dispositivo, ripristina le cuffie Bluetooth con
marchio Apple e prova a connetterti di nuovo.

IT



08

Guida operativa alla modalità di trasmissione Bluetooth
1. La modalità di trasmissione Bluetooth può essere attivata solo premendo il
pulsante di trasmissione Bluetooth sul pannello o sul telecomando durante la
modalità di riproduzione CD/USB. La modalità di trasmissione Bluetooth non è
disponibile in altre modalità.

2.Durante la riproduzione di un CD, l'indicatore LED bianco inizierà a
lampeggiare dopo aver premuto il pulsante di trasmissione Bluetooth (per 10-30
secondi), quindi si connetterà automaticamente al dispositivo Bluetooth. La luce
LED bianca rimarrà fissa una volta collegata.

3.Ad esempio, se desideri connettere le cuffie Bluetooth, attiva prima il
Bluetooth delle cuffie. Quindi, premere il pulsante di trasmissione Bluetooth sul
pannello del lettore CD o sul telecomando per avviare la trasmissione. Si
collegherà rapidamente alle cuffie Bluetooth. Quando si collegano le cuffie
Bluetooth, assicurarsi che le cuffie non siano collegate ad altri dispositivi
Bluetooth come gli smartphone. (Nota: la connessione iniziale potrebbe
richiedere circa 30 secondi.)

4.Se durante la connessione sono presenti più dispositivi di ricezione Bluetooth
nelle vicinanze, il lettore si collegherà al dispositivo Bluetooth più vicino e con il
segnale più forte. Se ti sei connesso in precedenza, la connessione successiva
darà la priorità al dispositivo precedente.

Nota: è meglio non avere altri dispositivi Bluetooth nel raggio di dieci
metri durante l'accoppiamento. Se l'accoppiamento non riesce, controlla
se ci sono altri dispositivi Bluetooth accesi nel raggio di dieci metri. Se le
cuffie Bluetooth con marchio Apple non possono essere accoppiate con
questo dispositivo, ripristina le cuffie Bluetooth con marchio Apple e
prova a connetterti di nuovo.
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Risoluzione dei problemi e riferimenti tecnici
Risoluzione dei problemi:
Il telecomando non funziona
1.Assicurarsi che il telecomando sia puntato correttamente: verso la zona
superiore del lettore, assicurandosi che la distanza tra telecomando e lettore
CD sia entro 6 metri.
2.Controllare se le batterie all'interno del telecomando sono danneggiate. Nota:
il telecomando non può accendere/spegnere il lettore e richiede lo scorrimento
dell'interruttore di alimentazione.

Il lettore CD non funziona
1.Verificare se l'alimentazione è collegata correttamente. Se non si utilizza
l'adattatore USB originale, assicurarsi che le specifiche di alimentazione siano
standard 5 V/2,A.

2.Se il lettore funziona con grandi differenze di temperatura, il laser potrebbe
essere coperto dalla nebbia, impedendone il funzionamento. Lasciare il lettore
CD per 1 ora finché non si asciuga, quindi accenderlo e riprovare a riprodurre il
CD.

La funzione CD non funziona
Controlla se il formato del tuo disco è adatto o se il disco è troppo vecchio o
danneggiato e assicurati che il disco sia posizionato correttamente.

Accessori
LETTORE CD
ADATTATOREUSB 5V-2A
TELECOMANDO
CAVO DI ALIMENTAZIONE TIPO C LUNGHEZZA 1,5 M
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Lea este manual detenidamente antes de usarlo para
garantizar que el producto funcione correctamente. Por favor

conserve este manual para referencias futuras.

MANUAL DE USUARIO
REPRODUCTOR DE CD RETRO (Y-CD-146)
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Guía de inicio rápido
1. Retire la tarjeta a prueba de polvo del
láser del movimiento antes de usarlo.
2.Conecte el cable de alimentación al puerto
TIPO C del reproductor de CD, inserte el
enchufe USB en la toma USB hembra del 5V
Adaptador de corriente 2A y luego conecte el
adaptador a la toma de corriente.
3.Coloque un disco CD o CD-R/MP3/WMAen la bandeja de discos del reproductor
de CD, asegurándose de que esté plano, luego deslice el interruptor de encendido
en la parte posterior. La luz indicadora LED azul se iluminará y, cuando mueva el
interruptor del brazo del tocadiscos, emitirá un sonido que indica que la función de
CD está activada. La luz indicadora LED azul comenzará a iluminarse y
parpadeará para indicar que se está leyendo el disco. Después de que el disco
gire durante 5 a 15 segundos, la luz LED azul permanecerá encendida fija,
indicando que reproducirá música hermosa.
4. Puede presionar el botón MODE en la unidad principal o el control remoto para
cambiar a otros modos como USB/Bluetooth (para emparejamiento de teléfono)/
radio FM , para reproducir música.
5.Mueva el interruptor del brazo del tocadiscos hacia la derecha para cerrar la
reproducción del CD y cambiar a otros modos, como USB/BT. Si se inserta una
unidad flash USB, reproducirá la música almacenada en la unidad flash; Si no hay
una unidad flash USB insertada y el Bluetooth está en modo de emparejamiento,
puede conectar su teléfono u otros dispositivos a través de Bluetooth para
reproducir música.

Advertencia de seguridad
1. Utilice el adaptador correspondiente de 5 V/2 A proporcionado con esta unidad.
No utilice otros adaptadores para evitar dañar la unidad, que no estarán cubiertos
por la garantía.
2. Cuando no esté en uso durante un período prolongado, coloque un disco CD o
instale la tarjeta a prueba de polvo incluida para evitar que entre polvo en el
reproductor de CD.
3. No utilice discos CD agrietados o dañados.
4. No toque el disco que lee el láser con las manos.
5. Si no se puede leer la memoria USB , verifique si está dañada o si el formato del
contenido de la canción en su interior es compatible.
6.El láser del mecanismo de la unidad es parcialmente resistente al polvo y al
aceite . No mire directamente al láser cuando esté encendido para evitar daños en
los ojos.
7. La sensibilidad del control remoto puede verse influenciada por la luz y el
entorno.
8. Saque la batería del interior del control remoto en caso de que no se utilice
durante un período prolongado, para evitar fugas inesperadas de la batería y
corrosión del control remoto. 01
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Especificación

discos compatibles CD , CD-R , CD-RM, CD-G, MP3 , WMA, WAV

Frecuencia FM 76 MHz-108,0 MHz

Sonido estéreo

Altavoz 40mm*2 4ohm/3W

Alimentación CA 110-220 V ~ 50-60 Hz CC 5 V 2 A.

Longitud del cable tipo C 1,5 M

Dimensión 200*155*80mm

Peso 0,9 kilogramos

Color Blanco/Marrón

Características

1. Admite reproducción de almacenamiento USB

2.Sintonizador de radio FM

3. Versión Bluetooth V5.0

4. Entrada/salida de audio estándar de 3,5 mm

5.Modo de reproducción: se detiene después de reproducir todo el disco

6.Opción de reproducción: repetición AB, bucle único, bucle de disco completo,

reproducción aleatoria ES
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Descripción de la unidad

Cubrir

Vocero

SPDIF Toma de Toma Puerto ENTRADA Interruptor de
auriculares auxiliar USB CC 5V alimentación

Interruptor de brazo giratorio

Bluetooth
Anterior
Próximo
Reproducir pausar

Modo/Volumen (Presione el
botón/Gire la perilla)

Láser

CONDUJO

ES



Guía remota

NO LO APAGUE

MODO CD

MODO USB
MODO AUXILIAR

MODO DE SUEÑO

PAUSAR/REPRODUCIR
FREV/REW ( PULSE

LARGOPARA
REBOBINAR )

BOTONES NUMÉRICOS

MODO BLUETOOTH

BAJO ARRIBA

SILENCIAR

RADIO FM
MODO BLUETOOTH

REPETIR AB

SUBE EL VOLUMEN
REPETIR

SIGUIENTE/AVANCE
(PULSE LARGO
PARAAVANCE)

DETENER
BAJAR VOLUMEN

BAJO ABAJO

Método de instalación de la batería

1. Presione ligeramente el círculo
de la tapa de la batería y empújelo
hacia afuera para abrir la tapa de
la batería en la parte posterior del
control remoto.

04

2. Inserte 2 pilas AAA en el
compartimento de pilas según la
ilustración y luego
cierre la tapa de la batería. (Nota:
asegúrese de que los terminales
positivo y negativo de las baterías
correspondan correctamente).

SLEEP

STOP

BASS+ BASS-

ES
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Modo de reproducción de disco del reproductor de CD

1. Inserte un disco CD en el formato correcto, deslice el interruptor en la parte
posterior para abrirlo, luego encienda el interruptor de parada del brazo del
tocadiscos, el reproductor de CD leerá automáticamente el disco y comenzará
a reproducir.

2. En modo CD, admite repetición de una sola pista/repetición de todas las
pistas/reproducción aleatoria. El reproductor se detendrá automáticamente
cuando termine de reproducirse todo el CD.
(Nota: después de 1 minuto, entrará en modo de suspensión. Para activarlo,
presione cualquier botón de la unidad principal).
3. En modo CD, admite pista anterior/siguiente, avance rápido, rebobinado y
repetición AB. El control remoto se puede utilizar para la selección numérica de
pistas: (Por ejemplo, al presionar "8" se saltará a la octava pista, "1+2" se
saltará a la duodécima pista).
4. Cuando se apaga, el reproductor de CD recordará la posición de reproduc-
ción actual y se reanudará automáticamente desde esa posición cuando se
vuelva a encender.
5.Cuando reproduzca un CD, la luz LED azul permanecerá encendida. Deslice
el interruptor de banda hacia la derecha para salir del modo CD.

Modo de reproducción USB
Inserte la unidad USB que contiene archivos de audio en el puerto USB del
reproductor de CD.
1. Cuando se enciende con la unidad USB insertada, el reproductor de CD
cambiará automáticamente al modo USB y la luz LED verde parpadeará para
indicar que está leyendo la unidad USB. Una vez leído, la luz LED verde
permanecerá encendida de forma constante durante la reproducción USB.
2.En el modo USB, puede operar el reproductor usando el control remoto
(similar al modo CD).
3. Presione el botón USB en el control remoto para cambiar al modo USB, o
presione el botón "MODE" en el panel para alternar entre modos.
4.Salida de audio: en modo CD/USB, inserte un cable de audio de 3,5 mm y
los parlantes integrados del reproductor de CD dejarán de funcionar
automáticamente. Luego, el audio se transmitirá a auriculares/altavoces
externos a través del cable de audio.

Modo de sueño

Presione el botón SLEEP en el control remoto para apagar el indicador de
pantalla LED e ingresar al modo de reproducción de música.
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Guía de funcionamiento del modo de radio FM
Dos formas de cambiar al modo de radio FM:
1.Presione el botón de modo brevemente hasta seleccionar el modo FM.
2. Presione el botón FM en el panel de control remoto para cambiar al modo de
radio FM.
Radio FM: búsqueda automática completa y búsqueda semiautomática
1.Búsqueda automática completa: en el modo FM, mantenga presionado el
botón de reproducción en el control remoto para iniciar la búsqueda automática
completa. Después de un breve período, cuando se complete la búsqueda, los
canales de radio encontrados se guardarán en las teclas numéricas. Presione
las teclas numéricas del control remoto para reproducir los canales correspon-
dientes.
2.Búsqueda semiautomática: en el modo FM, mantenga presionado el botón
de pista anterior o siguiente y suéltelo. Buscará automáticamente el canal FM
anterior o siguiente. Sólo se puede buscar un canal a la vez. Presione
brevemente el botón de pista anterior o siguiente para buscar estaciones de
radio manualmente. Utilice las teclas numéricas para ajustar la frecuencia un
dígito después del punto decimal.
3. Cuando busque estaciones de forma manual o automática, la luz LED
azul-verde parpadeará. Al bloquear una estación, la luz LED azul-verde
permanecerá fija.

Funcionamiento de salida de audio SPDIF de fibra óptica
Cuando utilice un cable de fibra óptica SPDIF en modo de reproducción de CD,
inserte un extremo en el puerto SPDIF de esta unidad y el otro extremo en el
dispositivo amplificador. (El control de volumen se puede ajustar en el
dispositivo amplificador).
Nota: La salida de fibra óptica SPDIF solo se admite en el modo de
reproducción de CD y otros modos no admiten la salida de fibra óptica
SPDIF.

Función de repetición AB
1.Presione el botón AB en el control remoto para establecer el punto de inicio
(A) durante la reproducción.
2. Presione nuevamente el botón AB en el control remoto para configurar el
punto final (B) durante la reproducción.
3. Luego, se repetirá la parte especificada de A a B.
4.Presione el botón AB nuevamente para salir de la repetición AB.
5.Nota: La función de repetición AB sólo es válida en el modo de reproducción
CD/USB. Otras funciones no son válidas.
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Guía de funcionamiento del modo de entrada de audio AUX
Conecte su teléfono/tableta al puerto AUX del reproductor de CD usando un
cable de audio de 3,5 mm, luego cambie el reproductor de CD al modo AUX.

Dos formas de cambiar al modo AUX:
1. Presione brevemente el botón de modo hasta seleccionar el modo AUX.
(Nota: si no hay auriculares conectados, al insertar un cable AUX se iniciará
directamente en el modo AUX).
2.Utilice el botón AUX del control remoto para cambiar al modo AUX. En modo
AUX, el reproductor de CD actúa como un altavoz externo. Cuando se conecta
a una computadora en modo AUX, se puede usar como altavoz de la
computadora.

Guía de funcionamiento del modo receptor Bluetooth

1. Presione el botón Bluetooth en el control remoto o el botón "MODE" en la
unidad principal para cambiar al modo Bluetooth. El altavoz emitirá un tono de
aviso de estado de Bluetooth. Luego podrá conectarlo a su teléfono u otros
dispositivos con Bluetooth, como teléfonos inteligentes o tabletas.

2. Las luces LED rojas y azules parpadean alternativamente en el modo de
emparejamiento Bluetooth. Active el Bluetooth en su teléfono, buscará
automáticamente dispositivos Bluetooth cercanos para emparejar.
3. En la lista de dispositivos Bluetooth de su teléfono, seleccione el dispositivo
llamado "Reproductor de CD" para emparejar o el dispositivo llamado
"Y-CD-146" para emparejar.

4. Su teléfono se emparejará y conectará con el reproductor de CD en unos
segundos. El altavoz emitirá un tono de aviso de éxito de emparejamiento y la
luz LED azul permanecerá fija.

5. Reproduzca música en su teléfono y la señal de audio se transmitirá desde
su teléfono a través de Bluetooth al reproductor de CD para su salida. En el
modo Bluetooth, también puedes usar el control remoto para controlar la
selección de pistas y el ajuste del volumen.
Notas: Al realizar el emparejamiento, es mejor no tener otros dispositivos
Bluetooth en un radio de diez metros. Si el emparejamiento no tiene éxito,
verifique si hay otros dispositivos Bluetooth encendidos dentro de un
radio de diez metros. Si los auriculares Bluetooth de la marca Apple no
pueden emparejarse con este dispositivo, reinicie los auriculares
Bluetooth de la marca Apple e intente conectarse nuevamente.
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Guía de funcionamiento del modo de transmisión Bluetooth
1. El modo de transmisión Bluetooth solo se puede activar presionando el botón
de transmisión Bluetooth en el panel o en el control remoto mientras se
encuentra en el modo de reproducción de CD/USB. El modo de transmisión
Bluetooth no está disponible en otros modos.

2. Al reproducir un CD, la luz indicadora LED blanca comenzará a parpadear
después de presionar el botón de transmisión de Bluetooth (durante 10 a 30
segundos) y luego se conectará automáticamente al dispositivo Bluetooth. La
luz LED blanca permanecerá fija una vez conectada.

3.Por ejemplo, si desea conectar auriculares Bluetooth, primero encienda el
Bluetooth de los auriculares. Luego, presione el botón de transmisión Bluetooth
en el panel del reproductor de CD o en el control remoto para comenzar a
transmitir. Se conectará rápidamente a los auriculares Bluetooth. Al conectar
auriculares Bluetooth, asegúrese de que no estén conectados a otros
dispositivos Bluetooth, como teléfonos inteligentes. (Nota: la conexión inicial
puede tardar unos 30 segundos).

4.Si hay varios dispositivos receptores Bluetooth cerca durante la conexión, el
reproductor se conectará al dispositivo Bluetooth más cercano y con la señal
más potente. Si se ha conectado antes, la siguiente conexión priorizará el
dispositivo anterior.
Nota: Es mejor no tener otros dispositivos Bluetooth dentro de un radio
de diez metros durante el emparejamiento. Si el emparejamiento no tiene
éxito, verifique si hay otros dispositivos Bluetooth encendidos dentro de
un radio de diez metros. Si los auriculares Bluetooth de la marca Apple
no pueden emparejarse con este dispositivo, reinicie los auriculares
Bluetooth de la marca Apple e intente conectarse nuevamente.
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Solución de problemas y referencias técnicas
Solución de problemas:
El control remoto no funciona
1.Asegúrese de que el mando a distancia esté apuntado correctamente: hacia
la zona superior del reproductor, asegurándose de que la distancia entre el
mando a distancia y el reproductor de CD sea de 6 metros.
2.Compruebe si las pilas del interior del mando a distancia están dañadas.
Nota: El control remoto no puede encender/apagar el reproductor y requiere
deslizar el interruptor de encendido.

El reproductor de CD no funciona
1.Compruebe si la alimentación está conectada correctamente. Si no está
utilizando el adaptador USB original, asegúrese de que las especificaciones de
alimentación sean estándar de 5 V/2 A.
2.Si el reproductor está funcionando en grandes diferencias de temperatura, el
láser puede quedar cubierto de niebla, lo que provocará que no funcione. Deje
el reproductor de CD durante 1 hora hasta que se seque, luego enciéndalo e
intente reproducir el CD nuevamente.

La función de CD no funciona
Compruebe si el formato de su disco es adecuado, o si su disco es demasiado
antiguo o está dañado, y asegúrese de que esté colocado correctamente.

Accessories
Accesorios
REPRODUCTOR DE CD
ADAPTADORUSB 5V-2A
CONTROL REMOTO
CABLE DE ALIMENTACIÓN TIPO C LONGITUD 1,5 M
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Thisdevicecomplieswithpart15oftheFCCRules.Operationissubjecttothe
followingtwoconditions:(1) thisdevicemaynotcauseharmful interference,and(2)this
devicemustacceptanyinterferencereceived, includinginterferencethatmaycause
undesiredoperation.

Anychangesormodificationsnotexpresslyapprovedbythepartyresponsiblefor
compliancecouldvoidtheuser'sauthoritytooperatetheequipment.

NOTE:ThisequipmenthasbeentestedandfoundtocomplywiththelimitsforaClass
Bdigitaldevice,pursuanttoPart15of theFCCRules.Theselimitsaredesignedtoprovide
reasonableprotectionagainstharmful interferenceinaresidential installation.This
equipmentgenerates,usesandcanradiateradiofrequencyenergyand, ifnot installedand
usedinaccordancewiththeinstructions,maycauseharmful interferencetoradio
communications.However, there isnoguaranteethat interferencewillnotoccurina
particular installation.

If thisequipmentdoescauseharmful interferencetoradioor televisionreception,
whichcanbedeterminedbyturningtheequipmentoffandon,theuserisencouraged

totrytocorrecttheinterferencebyoneormoreofthefollowingmeasures:
--Reorientorrelocatethereceivingantenna.
-- Increasetheseparationbetweentheequipmentandreceiver.
--Connecttheequipmentintoanoutletonacircuitdifferent fromthattowhichthe

receiver isconnected.
--Consult thedealeroranexperiencedradio/TVtechnicianforhelp.
ThedevicehasbeenevaluatedtomeetgeneralRFexposurerequirement.Thedevice

canbeusedinportableexposureconditionwithoutrestriction

ICCaution:

English:
ThisdevicecomplieswithIndustryCanadalicence-exemptRSSstandard(s).
Operationissubjecttothefollowingtwoconditions:
(1)Thisdevicemaynotcauseinterference,and
(2)Thisdevicemustacceptanyinterference, includinginterferencethatmaycause
undesiredoperationofthedevice.
ThedevicehasbeenevaluatedtomeetgeneralRFexposurerequirement.Thedevicecan
beusedinportableexposureconditionwithoutrestriction.
French:
LeprésentappareilestconformeauxCNRd' IndustrieCanadaapplicablesauxappareils
radioexemptsdelicence.L'exploitationestautoriséeauxdeuxconditionssuivantes:
(1) l'appareilnedoitpasproduiredebrouillage,et
(2) l'utilisateurdel'appareildoitacceptertoutbrouillageradioélectriquesubi,mêmesi le
brouillageestsusceptibled'encompromettre lefonctionnement.
Lematérielaétéévaluépourrépondreauxexigencesgénéralesd’expositionaux
radiofréquences.Ledispositifpeutêtreutilisédansdesconditionsd ‘expositionportables
illimitées.
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